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Ngély xua, cd mot anh chang néng dan nghéo, hang ngay anh ra dong lam
ray, hém &y trdi nang gét qua, anh ta nghi: “Ra gbc cay dang kia ngli mét giac
cho khoe". Nghi r6i, anh nam xudng bui tre gan do, mai thiu thiu thi bong mot
chiéc binh 1an t&i chd anh ta. Anh ngac nhién nhat lén va nghi : “Mét cai binh
dong w, cla ai thé nhi?”

OV

@nce upon a time, there was a poor young farmer who worked on his field
everyday. On a burning hot day, he thought: “I should take a nap under the tree
over there” He just slumbered under the bamboo bunch when a pot rolled towards

him. He picked it up in astonishment: “A copper pot? Whose might it be2".
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gay liic dy, c6 mot ong lao dudng nhu bi mu dang di t6i mo miam tim gi d6, anh
noéng dan nghi thim: “Chic cdi binh nay cta 6ng lao kia r6i”. Ong lao luc dy hoi:
“Ai ddy? xem gitip lao cai binh lan di ddu réi a?"
Anh néng dan lai nghi: “Cai binh bang dong ndy ban chac la dugc gia day, ma
lao dy thi ching thiy gi."

Vst
t that moment, an old man who seemed to be blind came close and groped
around for something. The farmer spoke to himself: “This pot must be his". The
old man asked: “Who is there? Would you mind helping me find the pot, it rolled

somewhere”. The farmer thought: “This copper pot must be valuable at the
market, and he cannot see anything.”

A

@ng lao di mo6 mim tdi va héi :

“Ai ddy? Xem gitp lao céi binh cta lo lin di ddu véi?”

Anh néng din néi: “Toi ddy, téi day...Téi ngdi diy nay gid ma ching thiy chiéc
binh ndo cd, c¢6 khi né lin xuéng ao rdi ciing nén!”

Ong cu chic lui: “Thé thi tiéc qua, tiéc qui!”

Anh néng din néi: “Théi cy cing ditng tim nifa kéo nga xudng ao thi khé, toi
vé diy!”

(@ he old man walked towards the farmer and asked: “Who's there? Would
you mind helping me find my pot, it rolled somewhere”.
The farmer said: “It is me, it is me ... I have been here but I do not see any pot,
yours might have been rolled to the pond!” The old man clicked his tongue: “It
is a pity, a pity!” The farmer replied: “You should not look for it more or you
might fall into the pond! I have to go now.” @
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ggﬁﬁ nong din mang cdi binh vé khoe vdi vg: “Hom nay ra déng lam, anh kiém
ugc cai binh nay, chac cing dugc it tién day!”

Co vo sdi cai binh va néi: “Péng thit ddy, chic ban ciing dugc vai dong bac, ma
minh kiém & diu hay viy?

sq

Anh chéng bao: “Ciia mot ldo gia mu lam roi, t6i 1dy luén khong tra lai!

..
i 4
‘ " 1 1
h x |

(@he farmer brought the pot home and showed it to his wife: “I found this pot
at the field today, we may have some money selling it!” The wife checked the pot
and said: “It is real copper, might worth a few silver coins. But where did you get it?”
The farmer answered: “It is a blind old man’s pot, I do not give it back to him.”

[y

]61'1 tham lam nhu chéng, cé vg noéi: “Pling rdi, sao phii trd lai chi? D€ mai toi
mang di bin, khéng ban dugc thi téi déi LAY GAO an!”

Cb vg vita néi hai chit LAY GAO, lip tic tif trong chiéc binh, gao tran lin va dé
cd ra ngoai. Co vg reo lén: “Gao! Cii binh...Ty n6 sinh ra gao kia!”

R61 cd ta voi gidt 13y cdi binh: “Dé toi xem...”
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~
dgg':zing as greedy as her husband, the wife told him: “Of course, why
should you? I will sell it tomorrow, or I will trade it for RICE!”

When she said “RICE’, immediately rice appeared, filled up the pot and spilled
all out. She said happily: “Rice! The pot... It created rice!”

She grabbed the pot: “Let me see..”
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@Ié ta d6 gao ra nia va tiép tuc kéu lén “ Gao, gao...” Tiic thi tif trong binh gao tiép ga

tuc dé ra 30 do, co vg reo lén: “Trdi di, chiéc binh thin, thé la tif nay vg chéng ta n no réi, ngudi chéng néi: “Khéng ngd hém nay ching ta lai c6 dugc chiéc

khoi phdi lo ndu an titng ngay nita!” inh thin ky nhu thé nay, biy giéf tha hé ma uéc nhé! Minh giau to réi!
Anh chéng cting mung rd, thi kéu lén: “Dui ga nudng, dui ga nudng!” Cb vg bio: “Minh di, bay gi&y minh uéc cii gi trudc nhi?”
Lap tirc dui ga hién ra tran ca chiéc binh, ca hai dang déi lién @n ngiu nghién, Ngudi chéng suy nghi mot chit réi cdm ldy cii binh: “Pa tif liu, tdi luén mo

udc c6 mét con tau 1dn dé di chu du khip ndi cho théa chi hii hé, d€ coi nao..”

]
W /A
fter eating, the farmer said: “I cannot believe we have this magic pot,

from now we can ask for whatever we want. We will be very rich!”
His wife said: “Darling, what shall we ask for first?”
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ﬁhe poured the rice onto a flat and round basket and continued saying
‘rice, rice...” Immediately rice appeared and rushed out of the pot, and the wife
said happily: “Oh my goodness, the magic pot, from now we do not have to
orry about food everyday!” The farmer was happy too, he tried: “Grilled
chick ke e - He thought for a while and took the pot: “I have always dreamed of having a

chicken thigh, grilled chicken thigh!” Chicken thighs appeared and filled up the ; ; == : 2
pot, the farmer and his wife were hungry, they devoured them Hight away: huge ship to go anywhere, fulfilling my ambition to know the sea, let’s see...
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(.'. o1 xong anh ta véi gidt Ky chiée binh v hé to: “Tiu lén! Tau ldn... Mt chide

tau lén!"
Anh ta vita ndi dut 161, lip tie tif trong chiée binh, mét con tiu nhiy vot ra vi
nd ciff thé 1dn dan ldn ddn dén ndi cdt budm cia nd vuon cao dim tré cd mii nha

&7 777

bdi kich thudic ciia nd qui to.

ﬁ-‘
1 e grabbed the pot and spoke loudly: “Huge ship! Huge ship... A huge

ship!” Immediately after his words, a ship popped out of the pot and grew bigger

and bigger, until its mast pieced the house roof.

(]I O vgf hodng hot, e gidn gao lén: *Trén ai L trdi! Anh nghi cdi qudi gi thé? Mudén gl
khong mudn lai mudn con tau, gidd nd nim chinh inh ra diy, ai ma vic ra sdng duge chd?”
Anh chéng tic gidn gidt lai chiée binh: "Thi téi ciing c6 biét gi dau, ma cd cang qud
quit vifa chif, chiée binh nay la do téi mang vé, t6i mudn gi ké toi, cd ma Lam tés tdc lén,
toi s¢ khong cho c6 gi hét!”

@ he wife panicked, she yelled crossly: “My goodness! What are you think-
ing? Why don’t you ask for other things but a ship? Now who is going to take it
to the river?” The farmer angrily seized the pot: “How could I think of this, and
you watch your attitude! I brought it home, what I want is none of your business,
1 will not give you anything once you piss me off!"
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Q‘-[ 6 vo cung khong viia gi, nhdy tung tung: “A, a..Biy gid anh ciy ¢6 cdi binh nén coi :}’l l ai vef chong hodng s¢ run rdy tdi xanh mat, vo rii lén: “A 4 4..Khong! Khong! Minh

toi khong ra gi phai khong? QUY THA MA BAT ANH bI!” di...Lam sao biy gio?”
Co vg viia noi diit cau, cai bif‘lh nhay tung xudng dat, tii trong binh xi ra mét lan khéi | Nguti chng ciing s¢ muén ngit xiu: “Anh cing khong biét phii lam sao day?
va tif trong binh, mét con QUY va mét con MA bay véo ra nhe nanh héi: “Ai vita goi Hu hu hu..."
chiing ta dén BAT diy?” | Vg lién van xin: “Con lay cic Quy Thin, con biét 16i réi, dé chiing con mang tri cdi
- . binh lai cho 6ng cu a!”

e -

F-’
ﬂl oth the farmer and his wife were extremely frightened, they turned pale,

@he wife jumped up and down saying: “Ah, now you are having the pot, are

you fiddling me? GO TO THE DEVIL!" Immediately, the pot jumped to the the wife screamed: “Aaa... No! No! Darling... What shall we do?”
ground, smoke came out. A DEMON and a GHOST flew out showing their fangs The farmer was also scared to death: “1 don't know. Hu hu hu...”
and said: “Who asks us to go GET someone?” The wife begged the devils: “Please, we know we have done wrong things, we will

return the pot to the old man!” :
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g.m[ a va Quy cudi ri lén va bao: “Nghe day! Chi vi cic nguoi da lam viéc sai trdi, tham
am...Nén trdi triing phat cic nguoi va cic ngudi khong thé lam chi duge nhiing vit quy
gia nhu vdy, lin ndy bon ta tha cho, mau mang chiéc binh tré lai cho dng cu va ti biy gid
hay séng sao cho nhin di va luong thién déy!

@he Demon and the Ghost laughed and said: “Listen! As you have
been greedy and done evil deeds ... You must be punished and cannot own such
precious things. We forgive you only this time, return the pot to the old man
quickly and from now you have to live with good souls!”
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